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EMENTA E OBJETIVOS
Analisar as relações possíveis entre História e Literatura, ressaltando a historicidade da literatura e a literalidade da história.

DESCRIÇÃO DO PROGRAMA
• Especificidades do discurso histórico e do discurso literário;
• Convergências do discurso histórico e do discurso literário;
• Narrativa e análise;
• Contribuições da história para a literatura e da literatura para a história;
• Personagens conceituais e plano de imanência na literatura e na história.

METODOLOGIA
• Aulas expositivas;
• Leitura e discussão de textos;
• Resenha dos textos lidos;
• Apresentação de seminários.

AVALIAÇÃO
A avaliação será composta de duas partes:
• 6 resenhas valendo cada qual de 0-10 (zero a dez) pontos, totalizando 60 pontos;
• Seminário valendo 40 pontos;
A nota final será a soma das notas obtidas nas avaliações.
• A avaliação repositiva para os alunos que não obtiverem a média consistirá de prova escrita sobre os textos lidos e debatidos em

sala.
PROGRAMA E CRONOGRAMA DE AULAS

Aula Atividade
01 Apresentação da disciplina.
02 Leitura e discussão de texto:

• VIEIRA, Fernando Gil Portela. A ficção como limite: reflexões sobre o diálogo entre história e literatura. In:
Fronteiras: revista catarinense de História. Florianópolis, n. 17, p. 13-31, 2009.

03 Leitura e discussão de texto:
• CHARTIER, Roger. Debate: literatura e história. In: Topoi, Rio de Janeiro, n. 1, p. 197-216.

04 Leitura e discussão de texto:
• HANCIAU, Nubia Jacques. Confluências entre o discurso histórico e ficcional.

05 Leitura e discussão de texto:
• ZECHLINSKI, Beatriz Polidori. História e literatura: questões interdisciplinares.

06 Leitura e discussão de texto:
• O diário de  mistress Joan Martyn. In: WOOLF, Virginia.  Contos completos. Tradução: Leonardo Fróes. São

Paulo: Cosac Naify, 2005.
07 Leitura e discussão de texto:

• GALLO, Silvio. Deleuze & a Educação. Belo Horizonte: Autêntica, 2003.
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